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I. INTRODUCTION I. INLEIDING

La commission a examiné le projet en discussion au
cours de sa réunion du 11 mai 2004.

De commissie heeft dit wetsontwerp besproken
tijdens haar vergadering van 11 mei 2004.

Composition de la commission/Samenstelling van de commissie :

Président /Voorzitter: Anne-Marie Lizin

A. Membres/Leden: B. Suppléants/Plaatsvervangers:

SP.A-SPIRIT Patrick Hostekint, Jacques Timmermans, Lionel Vanden-
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II. EXPOSÉ INTRODUCTIF DU VICE-PREMIER
MINISTRE ET MINISTRE DES AFFAIRES

ÉTRANGÈRES

II. INLEIDENDE UITEENZETTING DOOR DE
VICE-EERSTE MINISTER EN MINISTER VAN

BUITENLANDSE ZAKEN

Le ministre renvoie à l’exposé des motifs du projet
de loi. Si la présente convention a tellement tardé à
être ratifiée, c’est parce que la législation belge n’était
pas conforme, sur deux points, aux dispositions de la
convention. Il a été remédié à ces deux points au fil du
temps.

De minister verwijst naar de memorie van toelich-
ting bij het wetsontwerp. De ratificering van dit ver-
drag heeft lang aangesleept omdat de Belgische
wetgeving op een tweetal punten niet in overeenstem-
ming was met de bepalingen van het verdrag. In de
loop der jaren werd hieraan verholpen.

III. DISCUSSION GÉNÉRALE III. ALGEMENE BESPREKING

Mme Van de Casteele se demande pourquoi il faut
encore ratifier cette convention qui date de 1969,
d’autant que le gouvernement affirme lui-même dans
l’exposé des motifs qu’elle est dépassée.

Mevrouw Van de Casteele vraagt zich af waarom
dit Verdrag, daterend uit 1969, nog moet geratificeerd
worden. De regering stelt immers zelf in de memorie
van toelichting dat het Verdrag achterhaald is

Le ministre répond que la ratification s’impose
néanmoins parce que la convention suivante, qui est
en chantier, s’inscrira dans le droit fil de la convention
de 1969. Du reste, en signant une convention, le
gouvernement s’oblige à mener à bien la procédure de
ratification, y compris la discussion et le vote au
Parlement.

De minister antwoordt dat de ratificatie zich niette-
min opdringt, vermits het volgende Verdrag dat
momenteel in de steigers staat, zal verder bouwen op
het Verdrag uit 1969. Overigens verplicht de onderte-
kening van een Verdrag de regering tot de volledige
afwikkeling van de ratificeringsprocedure, met inbe-
grip van de parlementaire bespreking en stemming.

IV. VOTES IV. STEMMINGEN

Les articles 1er et 2, ainsi que l’ensemble du projet
de loi, ont été adoptés à l’unanimité des 11 membres
présents.

De artikelen 1 en 2, alsook het wetsontwerp in zijn
geheel worden eenparig aangehouden door de 11 aan-
wezige leden.

Confiance a été faite au rapporteur pour la rédac-
tion du présent rapport.

Vertrouwen werd geschonken aan de rapporteur
voor het opstellen van dit verslag.

Le rapporteur, La présidente, De rapporteur, De voorzitster,

Jacques DEVOLDER. Anne-Marie LIZIN. Jacques DEVOLDER. Anne-Marie LIZIN.
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Le texte adopté par la commission
est identique au texte

du projet de loi
(voir doc. Sénat, no 3-582/1 — 2003/2004)

De door de commissie aangenomen tekst
is dezelfde als de tekst
van het wetsontwerp

(zie stuk Senaat, nr. 3-582/1 — 2003/2004)
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